
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - MULTICAM

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101672
Mfr. No.: PC-RC-MC-MD
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Dieser
Plattenbeutel ist eine praktische Lösung für den sicheren Transport von harten Platten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Plattenbeutel vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft
wird.
Verwenden Sie den Plattenbeutel nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei Fragen oder Unsicherheiten zur Verwendung des Produkts, wenden Sie sich an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Cummerbund sicher und korrekt befestigt ist, um ein Verrutschen während der
Nutzung zu vermeiden.
Vermeiden Sie das Tragen des Plattenbeutels unter extremen Bedingungen, die seine Integrität
beeinträchtigen könnten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform und den Zustand der Platten, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entsprechen.
Tragen Sie den Plattenbeutel nicht mit Platten, die dicker als die angegebenen Maße sind, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Plattenbeutels:

Öffnen Sie die Klettverschlüsse des Plattenbeutels.
Legen Sie die Platten gemäß den angegebenen Abmessungen in die vorgesehenen Fächer.
Schließen Sie die Klettverschlüsse sicher, um die Platten an ihrem Platz zu halten.
Befestigen Sie den Cummerbund an den vorgesehenen Halterungen im Inneren des Plattenbeutels.

Nutzung des Plattenbeutels:

Stellen Sie sicher, dass der Plattenbeutel korrekt sitzt und bequem ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass alle Teile sicher befestigt sind.
Tragen Sie den Plattenbeutel unter der Kleidung, um ein glattes Profil zu gewährleisten.
Bei Bedarf können Sie zusätzliche Zubehörteile anbringen, um den Plattenbeutel an Ihre
Missionsanforderungen anzupassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen Fachmann. Achten Sie darauf,
alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere Nutzung des LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutels zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für Spiritus Systems entschieden haben!
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This product is designed to provide a
lowprofile solution for wearing hard plates during various operations. To ensure your safety and the proper use of this
product, please read this guide carefully. It contains important safety information and instructions for installation and
usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this product by following all instructions. This product complies with EU
safety regulations for nonfood items.
Enhanced Recalls: Be aware that standardized recall notices may be issued for dangerous products. Always
check for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when this product is used by vulnerable groups, such
as children. This product is not intended for use by children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that you use plates that meet the specified dimensions:
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Avoid Improper Use: Do not use plates that exceed the specified dimensions as they may cause improper fit
and safety hazards.
Check for Damage: Regularly inspect the plate bag for any signs of wear or damage before each use.
Secure Attachment: Ensure that the cummerbund is securely attached to avoid accidental detachment during
use.
Avoid External Mounting: Do not attach any items externally that could get snagged or ripped off during
movement.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Plate Bag: Open the LV119 Rear Covert Plate Bag and lay it flat.
Insert Plates: Carefully insert the hard plates into the designated compartment. Ensure that the plates fit
snugly and do not exceed the specified dimensions.
Attach the Cummerbund: Use the proprietary cummerbund attachment system to secure the cummerbund
inside the plate bag. Adjust for a comfortable fit.
Adjust for Comfort: Once the cummerbund is attached, adjust the fit to ensure comfort and stability.

Usage

Wear Under Clothing: The LV119 Rear Covert Plate Bag is designed to be worn under clothing for a discreet
profile.
Movement: When moving, be mindful of your surroundings to avoid snagging the plate bag on objects.
Emergency Situations: In case of an emergency, ensure that you can quickly remove the plate bag if
necessary.



Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the product in accordance with local regulations.
Material Disposal: If the product is damaged beyond use, separate any fabric components from nonfabric
components before disposal.
Recycling: Check with local recycling facilities for proper recycling options for the materials used in this
product.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer. Always ensure you have the correct and updated information for
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the proper use of the LV119 Rear Covert
Plate Bag are of utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa de
Placas Trasera LV119

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una solución segura y eficiente para el transporte de placas duras. Es importante seguir todas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo. Inspecciona cualquier daño visible.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Si experimentas algún problema o daño, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que las placas que uses se ajusten a las medidas especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MÁXIMO de 1.20"

Asegúrate de que el cummerbund esté bien sujeto dentro de la bolsa para evitar que se suelte durante el uso.
Evita el uso de la bolsa en condiciones que puedan comprometer tu seguridad, como en situaciones de alto
riesgo sin la capacitación adecuada.
No uses la bolsa si has sufrido alguna lesión reciente en el área donde se coloca.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de las Placas:

Abre la bolsa y coloca las placas en los compartimentos designados.
Asegúrate de que las placas estén bien ajustadas y no se deslicen.

Ajuste del Cummerbund:

Inserta el cummerbund en los compartimentos correspondientes.
Ajusta el cummerbund a tu tamaño para asegurar un ajuste cómodo y seguro.

Uso del Producto:

Ponte la bolsa sobre los hombros y ajusta cualquier correa adicional para un ajuste seguro.
Asegúrate de que el panel de bucle de velcro esté visible para identificar parches o insignias.

Inspección Final:

Antes de usar, verifica que todos los componentes estén en su lugar y que no haya partes sueltas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la bolsa, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.
No arrojes el producto a la basura convencional si contiene materiales que puedan ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE para
obtener asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre tu
compra.

Conclusión
La Bolsa de Placas Trasera LV119 de Spiritus Systems ha sido diseñada para ofrecerte la mejor experiencia en
transporte de placas. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu uso del producto sea
seguro y eficaz. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre el producto y reportar cualquier
problema a las autoridades competentes.
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Guide de Sécurité pour le Sac à Plaque Arrière Covert
LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac à plaque arrière covert LV119 de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir une
solution efficace pour le transport de plaques rigides. Il est important de lire ce guide de sécurité afin de garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre sac à plaque pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Gardez le sac à plaque hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de blessures si le sac est mal ajusté ou mal porté.
Risque de dommages au produit si des plaques non conformes sont utilisées.

Instructions pour éviter ces dangers :

Assurezvous que les plaques utilisées respectent les dimensions spécifiées (Medium: 10" x 12.5",
Large: 10.25" x 13.25", Extra Large: 11" x 14.00", Épaisseur maximale: 1.20").
Ajustez le cummerbund correctement pour éviter tout mouvement excessif du sac pendant l'utilisation.
Évitez de porter le sac sous des vêtements trop serrés qui pourraient restreindre le mouvement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Ouvrez le sac à plaque arrière et insérez les plaques rigides dans les compartiments prévus.
Assurezvous que les plaques sont bien en place et qu'elles ne bougent pas.
Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac à plaque, en suivant les instructions fournies.

Utilisation :

Enfilez le sac à plaque comme un gilet, en vous assurant que le panneau en velcro est à la hauteur de
la poitrine.
Ajustez le cummerbund pour un ajustement confortable et sécurisé.
Vérifiez que le sac est bien positionné et qu'il ne gêne pas vos mouvements.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le sac à plaque dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de protection.
Si possible, recyclez les matériaux du sac conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre sac à plaque arrière covert LV119, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du sac à
plaque arrière covert LV119. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 Rear
Covert Plate Bag

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 Rear Covert Plate Bag di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per fornire
una soluzione sicura e funzionale per il trasporto di piastre rigide. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è conforme alle specifiche indicate.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza, segnalare immediatamente qualsiasi incidente o malfunzionamento alle autorità
competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il cummerbund sia correttamente attaccato all'interno della borsa per piastre prima dell'uso.
Assicurati che le piastre siano compatibili con le specifiche indicate: Media: 10" x 12.5" Grande: 10.25" x
13.25" Extra Grande: 11" x 14.00" Spessore massimo: 1.20"
Non sovraccaricare la borsa con accessori o attrezzature non progettati per l'uso con questo prodotto.
Indossa il prodotto in modo che non interferisca con i movimenti o le attività quotidiane.
Non utilizzare il prodotto durante attività che richiedono una mobilità estrema o in situazioni di pericolo elevato
senza un'adeguata formazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Cummerbund:

Apri la borsa per piastre e inserisci il cummerbund all'interno.
Assicurati che il cummerbund sia fissato correttamente per evitare movimenti indesiderati.

Inserimento delle Piastre:

Seleziona le piastre compatibili in base alle dimensioni specificate.
Inserisci le piastre nella borsa, assicurandoti che siano posizionate correttamente.

Regolazione:

Regola il cummerbund per adattarlo comodamente al tuo corpo.
Controlla che non ci siano parti sporgenti o che possano impigliarsi.

Indossare il Prodotto:

Indossa il LV119 Rear Covert Plate Bag sopra gli indumenti, se necessario.
Assicurati che il prodotto non ostacoli la tua visione o i tuoi movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici e degli accessori.
Se il prodotto è danneggiato e non può più essere utilizzato, contattare le autorità locali per le procedure di
smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande e supporto riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti (GPSR) dell'UE. Assicurati di seguirle attentamente per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo
LV119 Rear Covert Plate Bag.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Plecaka na Płyty LV119

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Plecaka na Płyty LV119 firmy Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu maksymalnej funkcjonalności i bezpieczeństwa. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić bezpieczne użytkowanie oraz długotrwałą satysfakcję z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że plecak jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan plecaka i jego komponentów, aby zapewnić ich integralność.
Przechowuj plecak w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Używaj plecaka tylko przez osoby, które są w stanie zrozumieć i przestrzegać instrukcji obsługi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przeładowuj plecaka, aby uniknąć uszkodzeń lub kontuzji.
Unikaj noszenia plecaka w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak intensywne
działania fizyczne w trudnym terenie.
Zawsze upewnij się, że plecak jest prawidłowo zapięty i dostosowany do ciała przed rozpoczęciem
aktywności.
Osoby z ograniczoną sprawnością fizyczną powinny korzystać z plecaka pod nadzorem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Dopasowanie Płyty:

Upewnij się, że płyty SAPI mieszczą się w podanych wymiarach:
Średnie: 10" x 12.5"
Duże: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duże: 11" x 14.00"
Grubość: Maksymalna 1.20"

Montaż Cummerbundu:

Cummerbund mocuje się wewnątrz plecaka, co zapewnia gładki profil.
Upewnij się, że cummerbund jest prawidłowo zainstalowany, aby uniknąć zaczepienia podczas ruchu.

Użycie Panelu z Rzepem:

Używaj panelu z rzepem do mocowania identyfikatorów IR, naszywek lub flag.
Upewnij się, że elementy są prawidłowo przymocowane, aby uniknąć ich utraty.

Regulacja:

Dostosuj plecak do swojego ciała, aby zapewnić maksymalny komfort i bezpieczeństwo.
Sprawdź, czy wszystkie paski są dobrze zapięte przed rozpoczęciem aktywności.

Instrukcje Utylizacji
Plecak na Płyty LV119 należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli plecak jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że zostanie poddany
odpowiedniej utylizacji, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania Plecaka na Płyty LV119 jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu. Regularnie
sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa na platformach takich jak Safety Gate, aby być na bieżąco z
informacjami o produkcie.
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LV119 Takakansi Levytasku Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 Takakansi Levytaskun käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat
tuotteen pitkäikäisyyden ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se täyttää kaikki vaatimukset.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Varoita lapsia tuotteen käytöstä, mikäli se sisältää pieniä osia tai muita vaarallisia elementtejä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että levytasku on oikein säädetty ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka saattavat aiheuttaa tuotteen irtoamisen tai vaurioitumisen.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta ylimääräisillä varusteilla, jotka eivät ole yhteensopivia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta levytasku tasaiselle ja puhtaalle pinnalle ennen asennusta.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä olkasuojat mukauttamaan istuvuutta ja mukavuutta.

Käyttö:

Pue levytasku siten, että se istuu tiiviisti vartalon ympärille.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen liikuntaa.
Käytä tuotetta vain sellaisten varusteiden kanssa, jotka on suunniteltu yhteensopiviksi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet tai kierrätysohjeet tuotteen asianmukaista hävittämistä varten.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.

Yhteystiedot löytyvät tuotteen pakkauksesta tai valmistajan verkkosivuilta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät LV119 Takakansi Levytaskua. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre COVERT
Plattväska

Introduktion
Tack för att du valt LV119 Bakre COVERT Plattväska från Spiritus Systems. Denna plattväska är utformad för att ge
en säker och funktionell lösning för bärande av plattor. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera riskerna.
Inspektion: Kontrollera produkten före varje användning för skador eller slitage. Använd inte produkten om den
är skadad.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Var medveten om att samma säkerhetsstandarder gäller för onlineköp som för fysiska
butiker.
Skydd för sårbara grupper: Om produkten används av barn, säkerställ att den används under övervakning av
en vuxen.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna kontaktpunkten för EU.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid plattväskan enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att plattorna som används är av de angivna måtten för bästa passform.
Undvik att använda plattväskan i extrema väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, om det inte är
nödvändigt.
Om du bär plattväskan under kläder, se till att den sitter ordentligt för att undvika obehag eller skador.
Var försiktig när du justerar cummerbundfästet för att undvika klämning eller skador.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera passform: Se till att plattorna är av rätt storlek.
Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Montering av plattor:
Placera plattorna i plattväskan enligt anvisningarna.
Säkerställ att plattorna sitter ordentligt och inte kan röra sig.

Justera cummerbundfästet:
Fäst cummerbundet inuti plattväskan.
Justera för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Användning:
Använd plattväskan i enlighet med de säkerhetsåtgärder som anges ovan.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade innan du använder plattväskan.

Avfallsanvisningar
När plattväskan inte längre är i bruk, återvinn eller kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kolla med lokala myndigheter för riktlinjer för avfallshantering av textilier och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade frågor, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten för EU.



Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och säkerställa en säker användning av LV119 Bakre
COVERT Plattväska. Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säkrare användning av produkten. Tack för att
du prioriterar säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro použití LV119 Zadního
Skrytého Plátového Vaku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní nošení plátů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze podle pokynů uvedených v tomto dokumentu.
Pravidelně kontrolujte vak na známky opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou správně připojené a zabezpečené před použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho používáním.
Při používání produktu v terénu dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nasazením vaku zkontrolujte, zda jsou pláty správně umístěny a odpovídají doporučeným rozměrům.
Používejte pouze pláty, které splňují specifikace uvedené v popisu produktu.
Vyvarujte se nošení nadměrného zatížení, které by mohlo ovlivnit stabilitu a bezpečnost.
Při nošení vaku pod oblečením dbejte na to, aby nedocházelo k jeho zachycení nebo pohybu, což by mohlo
vést k úrazu.
V případě jakýchkoli problémů s produktem přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda je vak čistý a bez poškození.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty.

Instalace plátů

Otevřete vak a vložte pláty podle doporučených rozměrů:
Střední: 10" x 12.5"
Velký: 10.25" x 13.25"
Extra Velký: 11" x 14.00"

Ujistěte se, že tloušťka plátu nepřesahuje 1.20".

Nastavení bederního pásu

Připojte bederní pás do vakua podle pokynů výrobce.
Upravte délku pásu pro pohodlné nošení.

Kontrola a údržba

Pravidelně kontrolujte všechny popruhy a upevnění.
Udržujte vak suchý a čistý. Pokud je potřeba, otřete vnitřek i vnější stranu vlhkým hadříkem.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je vak poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo jakémukoli nebezpečí pro
ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně používání produktu, obraťte se na výrobce
nebo autorizovaného prodejce. Všechny produkty by měly mít kontakt pro dotazy ohledně bezpečnosti.

Děkujeme, že jste si vybrali LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


